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Buntus Cainte Chapter 27 Review

Draw lines to match Irish/English vocabulary.

duirt an buachaill

rinne an buachaill

fuair an buachaill

chonaic an muinteoir

thug an muinteoir

d’éist an muinteoir

duit

paipéar

ar ais

i bhfad
uachtar reoite
seo duit

seo duit é

Can You Translate?

the teacher heard
here it is

the boy got

back

here you are

the boy said
long

paper

the teacher saw
the boy did

the teacher gave
for you

ice cream

Sean: Fuair mé an paipéar dhuit, a dhaidi. Seo duit é.

Padraig: Ni raibh tu i bhfad.

Seéan: Rith mé go dti an siopa agus ar ais.
Padraig: Buachaill an-mhaith thd. Fuair tu uachtar reoite, is décha?
Seéan: Fuair, cinnte. Seo dhuit na sé phingin.
Padraig: Ceart go leor. Go raibh maith agat.

Seén: Failte romhat.
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The boy said the lessons.

The boy did the lessons.

The boy got the lessons.

The teacher saw the lessons.

The teacher gave the lessons.

The teacher heard the lessons.
Mommy made the tea at four o’clock.
The boys heard the teacher coming.
| got the new coat yesterday.

The priest said that in the school.
The guard saw Sean on the bicycle.

The teacher gave five shillings.

Can You Translate?

Sean: | got the paper for you, Daddy. Here you are.

Padraig: You weren't long.

Sean: | ran to the shop and back.

Padraig: You are a very good boy. You got an ice-cream, | suppose.
Seéan: | did, certainly. Here’s the sixpence.

Padraig: Right. Thanks.

Sean: You're welcome.

www.gaelminn.org



